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OPAZEOJIOTU3MbI C 300CEMU3MAMMU, BOCXOIAIIUE K JIUTEPATYPHBIM
NCTOYHUKAM (HA MATEPHAJIE PYCCKOI'O 1 HEMEIIKOI'O A3BIKOB)

Cmamus nocesujena uccie0068anuio QYpazeonocusmos ¢ 300CeMUsMamMu 6 pyCCKOM U HeMeYKOM A3bIKAX, KOMopble 80CX00sm
K aumepamypHuim npouszsedenusim. Ocoboe HUMAanue YOensiemcs paccmompeHuio 6ubIetcKux u OACeHHbIX MeKCnos, CHOCOOCME)-
10WUX AKMUBHOMY PAZGUMUIO UHMEPHAYUOHATILHOO PPAZCON02ULECKO20 POHOA 0DOUX AZbIKOE.

Knrouesvie cnoea: ghpaszeonozuzmul ¢ 300cemuzmamis, IumepamypHole UCHOYHUKY, UHMEPHAYUOHATUIMDL.

Janina I: M. @pa3zeonozizmu i3 300cemizmamu, AKi ROX00ambs 6i0 nimepamypHux 0xcepen (na mamepiani pociiicbKoi it HiMeyb-
Koi moe). — Cmamms.

Cmammio npucesiueHo 00CIIONCEHHIO (PPazeonocizmie i3 300ceMizMaMU 8 POCIUCHLKIN Ma HIMEeYbKIll MOBAX, 5IKi NOX00smb 610 Jii-
mepamypHux meopis. Ocobaugy yeazy npudileHo po3enady OiOniuHux i OaeuHux mekcmis, Wo CRpusioms aKMUGHOMY PO3GUMKY
iHmepHayionanbHo2o hpazeonociunoco Gondy 06ox mos.

Knrwuosi cnosa: ¢ppaseonoeizmu iz 300cemizmamu, rimepamyphi oxcepend, IHMepHAyioHanizMu.

Lanina A. M. Phraseological units with zoosemisms, going up to literary sources (in the Russian and German languages). —
Article.

The article is devoted to the study of phraseological units with zoosemisms in the Russian and German languages, which go up to
literary works. Special attention is paid to consideration of biblical and fable texts that contribute to active development of inter-

national phraseological fund of both languages.

Key words: phraseological units with zoosemisms, literary sources, internationalisms.

BosaukHOBeHHE  (hpa3eosoru3MOB  OOYCIIOBICHO
MPOLIECCOM TIO3HAHMS TPEJICTABUTEISIMA TOTO  WITH
HMHOTO COOOIIECTBA CaMbIX Pa3HOOOPa3HbIX SBICHHUN
JCUCTBUTEIILHOCTH, TPHPOIHBIX, COILHMOKYIIBTYPHBIX
U JyXOBHO-MHPOBO33peHuUeCKuXx. dopmupoBaHre WH-
TEePHAIMOHAIBHOTO (hpa3eosornaeckoro (GoHma SI3bI-
KOB ITPOMCXOIUT HE TOJIBKO IO JIMHUU HE3aBUCHMOTO
BO3HUKHOBEHHsI CXOIHBIX (DPA3COIOrUICCKUX CIAUHHMIL
(manee — @E) mox feiicTBUEM pa3IUYHOTO PO JIMHT-
BUCTHYECKUX YHHBEPCAINN, HO U TI0 «JIMHI'BOMHUIPA-
HUOHHOH JiuHUMY [9, ¢. 46]. Ocobyro poib B obora-
IICHUM WHTEPHAIIMOHAJBHOW (hPa3eoOorui HIPAroT,
HECOMHEHHO, JIMTEPaTypHbIC IMPOM3BEIACHHUsS IHCATE-
Jieil ¥ 1mo3ToB. braropapst Ux pe4eBoMy TBOPYECTBY,
peyeBoMy MacTepcTBy (hpazeonornueckuii GpoH s3bI-
Ka TIOCTOSIHHO TTOTIONTHSICTCSI, OKa3bIBasi CYIIECTBEHHOE
BJIMSIHUE Ha pa3BUTHE (PPa3eosioruu, 4To U 00yCIIaBim-
BaeT aKTyaJbHOCTh HACTOSIIIETO UCCIICIIOBAHNSI.

Leabro cTaTbu sIBISICTCS HCCIIENOBaHUE (paseo-
JIOTH3MOB C 300CEMHU3MaMH, KOTOPhIE BOCXOAT K JIU-
TepaTypHBIM HCTOYHHMKAaM (Ha Marepualie pyCcCKOTO U
HEMEIIKOTO SI3bIKOB).

W3 namMsITHUKOB MIMChMEHHOCTH, UMEBIIIMX HAUOOIb-
Iee BIMSIHUE B OOJIACTH MHTEPHAIMOHAIBHON (hpaseo-
JIOTUM Ha Pa3JIMYHbIC SI3bIKH, IPEBHEUIIIMMU SIBIISIFOTCS
ouoerickre TekcThl [7, ¢. 49; 8, c. 31-32]. bubmsa —
camas TOMyJIsSpHasi KHUTa 4YeJI0BEeYeCTBa, MHOTOKPATHO
YyrTaeMasi M TOBTOpsieMasi Ha LIEPKOBHBIX CITy)K0aX, Ha
CEMEWHBIX YTCHUSIX. 3HAYMMOCTh TEKCTOB, BXOLIIIUX B
Ceamennoe [lucanue, o0men3BecTHa: B COBOKYITHOCTH
OHH OKa3aJli OTPOMHOC BJIMSIHHE HA MHPOBYIO KYJIBTY-
Py ¥ JyXOBHYIO JKH3HB BCETrO YeloBedecTBa. BHOmeH-
ckre (ppaseonoru3Mpl OTIIMYACT BHICOKAsk HPABCTBEHHAS
COCTABJISIFOIIIAS], KOTOPAsi 3HAKOMA M TOHSATHA MHOTHM
JromsM. OOIen3BeCTHRIE OUOIEHCKIE COOBITUS UMEOT
YETKO BBIPAKCHHYIO MOYUHMTEIBLHOCTh, CMBICI KOTOPOit

BEIpaKarOT (ppazeororu3mel. [t pycckoil KymmsTyphl
HarOoJee TICHHBIMHE SIBIITIOTCST TEKCTHI TIiepeBona EpaH-
TeJIMiA, a 3aTeM 1 Bceld bubmmu, BeirmonHeHHbIe B IX Beke
Kupunom n Medomuem. Ocolyto pomib B TPaHCISIIN
IIPEICTABIECHUI HOBOW XPUCTUAHCKON KYJIBTYpbI UTPAIOT
oubmetickre (hpa3zeoNoru3Mbl, MPEACTABIISIONTIE COOO0M
nurarkl w3 CesiiienHoro lucanvs wim ycToiunBhIe Co-
YyeTaHusl, BOSHUKIIHE Ha 0a3e OMOJICHCKIX CIOKETOB.
@DakTUYECKUI MaTepual CBUIETEILCTBYET O TOM,
yto @FE ¢ 300ceMu3MaMu COOTHOCSTCSI C COBOKYII-
HOCTBIO PEIUTHO3HO-HPABCTBEHHBIX YCTAHOBOK U
MIPEICTaBICHUH, OTPaKAIOIINX Pa3HbIE CTOPOHBI Ue-
JIoBeuecKoM »ku3Hu. Harpumep, ¢ uX MoMolbio Moj-
YEPKUBAETCS HECIIOCOOHOCTh BOCIPHUATHS XPUCTH-
AHCKOTO YUYCHHUS: PYC. Omoeiumv 08ey om Ko3auuy
«OTHENSITh BPEIHOE OT MOJIE3HOT0, II0X0E OT XOPOIiIe-
ro» [13, c. 405] — vem. die Schafe von den Bdicken
trennen (OyKB. OBEI OT KO3JIHII] OTJCIISATH) 24, ¢. 1296];
pyC. 807K 8 oOgeuvell uiKype «4eioBeK, MPUKPBIBA-
IOIMIA CBOM JYpHBbIE HAaMEPEHMs], ACHCTBUS MacKOM
nobpozaerenu; nmuremep» [20, c. 76]; swamv eonka
u 6 oeeuveit wikype [15, c. 232] — wem. ein Wolf im
Schafspelz / Schafsfell / Schafskleid sein (OykB. ObITH
BOJIKOM B oBeubeld mmiKype) [21, c. 811]; ocyxmaercs
OTCTYIUICHHE YelloBeKa oT bora: pyc. sabnyowas osua
«COMBILIUICS C TIPABIIILHOTO KU3HEHHOTO ITyTH YeJI0-
Bekay [19, c. 431] — Hem. ein verirrtes Schaf (Oyks.
3abmymmmmast oBia) [25, c¢. 405]; mopumaeTcs HecIo-
COOHOCTh OTBETHUTP 32 CBOM I'PEXH U MPOCTYIIKH: PYC.
K03én omnyujenus «9e0BeK, Ha KOTOPOTO CBaJIMBAIOT
OTBETCTBEHHOCTh 32 UY)KYIO BHHY, ONIMOKA W TIPO-
crynkm» [20, c. 200] — vem. der Siindenbock (Oyxs.
ko3én otmymeHus) [24, c. 1586]; ocymecTBusercs
MIPU3BIB K TTOKOPCTBY W TOCITYIIAHUIO: azHey boowcuil
(TTIOCITYTITHBIN) «OJHUIIETBOPEHUE KPOTOCTH, HEMOPOU-
Hoctu» (buobmn.) [19, 11] — vem. Lamm Gottes (Oyks.
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arHer| boxwii) «amMOeMa XprCTHAHCTBA; YacTh JIUTYP-
rum» [22] u mp.

Kak mnokaspiBaeT uHCCIICIOBaHHBIM Marepuan, B
PYCCKOM W HEMEIIKOM S3BbIKaX CYIIECTBYeT HEMajo
«TMapayuIeIbHBIX  OMONIEH3MOB» (10 TEPMHUHOJIOTHH
9.M. Comnoayxo), 9T0 00yCIIOBIIEHO eTUHCTBOM CBS-
meHHoro Ilvcanusi eBponeCcKUX M CIaBSHCKUX Ha-
ponoB BIUIOTH 10 1054 Troma, mocie Yero mpou30Inio
OKOHUarenbHOE paszzaencHue llepkBu Ha Pumcko-ka-
TONTMYECKYIO Ha 3amaze ¢ IeHTpoMm B Pume u [IpaBo-
ciaBHyt0 Ha Bocroke ¢ nientpom B KoHcTanTrHomose.
A.B. I'puroppeB OoTMEYaeT, 4TO «IpHU TepeBone Ou-
Osetickux (hpa3eosoru3MoB CllaBsiHE, OIHMPasCh Ha 00-
rocioBckue TonmkoBaHus Bocrounsix OtioB Llepksw,
CTPEMWINCH TIPU STOM TEpelaTh CEMAHTHUKY W BHY-
TPEHHIOIO (HOpMY JIPEBHEEBPEUCKUX COOTBETCTBUI
CIIOB, BXOJISIIIMX B cOcTaB (hpa3eosorn3MoB, YTOOI B
CO3HAHUH TOBOPSIIIIETO BO3HKK SICHBIN 00pa3, JISKAIINH
B OCHOBE YCTOWYMBOTO BhIpakeHUs» [1, . 25].

HesnauutenbHble ke pacxokIeHHs B 00bEME, KOM-
MOHEHTHOM COCTaBe WiIN B (hopMe YCTOHYMBBIX Ou-
OreficKHX BbIpaKeHHI 00y CIIOBICHBI IEPEBOTYECKUMHU
MIpUYMHaMU (Ha eBporeicKkue nepeBoabl CBSIEHHOTO
[Mucanus nosnusana Bymberara (To ecTb JaTMHCKUN
nepeBon, bubnuu, caenanueiii B IV B. Meponumom),
B TO BpEMS KaK CJIaBSHE HCIOJb30BaIM TEKCTHl BU-
3aHTUHCKON Tpamuimu). Hampumep: pyc. 3010moti
mesney «30510TO; JISHbI'M M uX BiacTh» [19, c. 680] u
HeM. das Goldene Kalb anbeten, um das Goldene Kalb
tanzen (OyKB. TIOKJIOHSTBCS 30JIOTOMY TEJIEHKY; TaH-
LIEBaTh BOKPYT 30JI0TOr0 TEIEHKA) B 3HAUCHUU «OUCHb
BBICOKO LICHUTH 3HaueHUe, cuily AeHer» [24, c. 793].
OpHako 3TO HE 3aTparuBaeT «OCHOBHOTO NPUHIUMA
cnaceHus Bo Xpucte» [6, 327] u, m0 yTBEpKACHUIO
3. M. Cononyxo, «CBUAETENBCTBYET O JEWCTBUH YHU-
BepcajMii YeNOBEYECKOTO CYIECTBOBAHUS, B YaCT-
HOCTH 00 OOIIHOCTH aCCOIIMAaTHBHOTO OOPa3HOTO
MBIIIUIEHHUST HOCUTEJNICH TPUBIEKAEMBIX SI3BIKOB, IT0-
3BOJIMBIICH JIOCTUTHYTH OJJMHAKOBBIX JIOTHKO-00pa3-
HBIX 1 JIOTHKO-(ppazeonornueckux uuei» 9, c. 94].

Ocoboe MecTo B Halllell KapTOoTeKke 3aHUMAIOT HH-
TepHAITMOHATIBbHBIE (DPA3EONOTH3MBI C 300CEMU3MaMH,
00pa3Hoe OCHOBAHUE KOTOPBIX BOCXOIUT K OACEHHOMY
(oumy s3pika. Takwe (pa3eosorm3Mbl XpaHAT MMAMATh
00 D3o011€ — JIeTeHIapHOM JAPEBHETPEUECKOM OacHOITHC-
ie. OH ObLT paboM, TIO3TOMY HE MOT TOBOPHUTH OTKPBITO
W JIOJDKeH OBUT OOJeKaTh CBOW HMCTOPHH O YelloBede-
CKHX TTOpPOKax M cadOCTSIX B MHOCKA3aTeNbHYIO (op-
My. [To3nHee Tak Ha3bIBAEMBbII «330I10B SI3bIKY TIOMOIajl
YeJIOBEKY BBIpayKaTh CBOW MBICIIH U TIPOTECTHI B CIOJKe-
TaxX W3 )KU3HHU KUBOTHBIX, ITUI] U pbI0. OCOOEHHOCTHIO
0aceHHOTro JKaHpa SBIIETCS €ro YHHBEPCAIHHOCTH:
CIOKET OaCHU MOJKET OBITh aKTyaJIeH B pa3HOE BpeMS
TIOAXONTH K JTF0OOMY MOMEHTY, HECMOTPSI Ha TO, UTO B
HACTOSITICE BPeMsI TAHHBIH yKaHpP TPAKTIHYECKH HCUEe3 13
JIUTEpaTypbl. AJUIeropusi, Jexarasi B OCHoBe 0aceHHO-
TO pacckasa, CIIoCOOCTBYET MOPOXKICHUI0 MHOKECTBA
CMBICJIOB ¥ HEUCUEPIIAEMOCTH €T0 HHTEPIIPETAITHI.

K dpaseomornszmam ¢ 300ceMu3MaMu, KOTOpbIe Oe-
pPYT cBOE Hayano W3 OaceH, OTHOCATCS CIIEIyFOITHe:
pYC. npuepems 3mer0 Ha 2pyou «OKa3bIBaTh TTOMOIITh,
MTOKPOBUTEIHCTBO HYEJIOBEKY KOBapHOMY, CUHTATh €r0o
CBOMM JIPYTOM U MCTIBITATh BCIIEACTBHUE €TO MPeIaTeb-
CTBa mTyOovaiiee pazodapoBanue» [18, ¢. 82] — Hem.
eine Schlange am Busen ndihren (OykB. 3MeI0 Ha TPyIH
npurpets) [19, c. 1357]. Beipaxkenne B3sT0 M3 OacHM
330112, B KOTOPOI MOJIOZIOI KPECThIHUH ITPUTPEIT 3MET0
MO CBOEH pyOamIkoi, a Mo3mHEe OHa ero yKycuia
[14, c. 134]; kypuna, necywas 3onomole siiya «o A07-
TOBPEMEHHOM IPUOBIIEHOM Jiesien [16, c¢. 61] — Hem.
das Huhn, das goldene Eier legt, schlachten (Oyks.
yOUTH KypHILy, KOTOpasi HECET 30JI0THIC sifia) «0e3-
PacCyIHBIM MJIA HEOCTOPOXKHBIM CIIOCOOOM JIMIIHTh-
cst pyHIaMEeHTa CBOETO OarococTosHus [24, c. 752]
(dpazeonorusm Bo3HUK HA OCHOBE OacHu D3oma «Iy-
CBIHSI, HECYIIasd 30JI0ThIE fifl1a», B KOTOPOW KOPBICTO-
JFOOMBBII YENIOBEK 3ape3all CBOIO TYCBHIHIO, HECYIIYIO
30JI0TBIE SIilla, C LENbI0 HAWTHU OOJbIIEe OOrarcTBO
BHyTpH He€ [14, c. 89]); copa poouna metus «yro-
TpeOJIsIeTCsl, KOTia TOBOPSAT O OOJIBINUX HAJAEKIAX, HO
MaJIbIX pe3yJbTarax, O TOM, KTO 0OelaeT MHOTOe, HO
naét oueHb Masioe» [13, c. 130] — Hem. der Berg kreifite
und gebar eine Maus (OykB. ropa My4nsiach B pofiax 1
pomuia MbIe) [21, ¢. 98] u mp.

B HekoTophIX ciiydasx (pa3eoliorH3Mbl ¢ 300Ce-
MU3MaMH, OCHOBaHHBIC Ha OJIHOM U TOM K€ CHIKETE
0acHH, UIMCIOT HE3HAYHTEIILHBIC PACXOXKIICHUS B pycC-
CKOM W HEMeIKOM si3bIkax. Harmpumep, OacHs «Jlucu-
11a ¥ BHHOTPA/I», B KOTOPOU TOJIOJHAS JINCHIIA TIOCIEe
JUTUTEIBHBIX CTapaHWidl JOCTaTh BUHOTPAJ] TOBOPHT,
410 OH eI 3eneHbli. Ha ocHOBe taHHOM OacHU B pyc-
CKOM sI3bIKEe 00pa30BaH (Ppa3eosioru3M CMOmpens KaK
auca Ha 8UHOZPAd «OBITh OTPAaHUYCHHBIM B BO3MOX-
HOCTSX» [16, c. 33], a B HEMELKOM sI3BIKe er macht es
wie der Fuchs mit den Trauben (OykB. OH Jienaer 3To
KaK JIMCa C BHHOTPAJIOM) «OH CKpPBIBAET IMOPAKEHUE)
[24, c. 482]; dem Fuchs sind die Trauben zu sauer
(OykB. JTiCe BUHOTPA/T CITAIIIKOM CIIAJIOK ) «KTO-TO JIeia-
eT BUJI, OyATO HE XOYET YTO-TO UMETh, XOTS B ICUCTBH-
TEIFHOCTH YK€ XOUET, TOIHKO HE MOJKET STOTO TOCTHYB
[24, c. 1634-1635].

Croker 6acHH MOT OBITH «IIOACTPOCH» ITOI CBOIO
KYJIBTYPY, 9T0 oT4ETIHBO Mmokasan emé JI.B. [ep6a Ha
npumMepe 6acHn «BopoHa 1 ceIpy, TIe y D301a repoemM
OBLT 6opon ¢ MscoM, y JIshoHTeHa — 60pOH C CHIPOM
(Bo ®paHIH CHIP MOKHO OBLTO HAHUTH B KaXKIOM Kpe-
cThstHCKOM 11Bope), ¥ U.A. KpblioBa — éopona wu cwip.
Takoii hakT 00yCIOBIEH caMOi MPHUPOIOH PYKOIIHC-
HOTO TIpeJIaHnsl: «KaHOHIMYECKOTO TeKCTa OaceH D3oma
HE CYIIECTBOBAJIO, KaXKIbIH MEPEIHUCUYUK YyBCTBOBAII
cebsT B KaKOH-TO Mepe U peAaKTOPOM TEKCTa M CBOOOI-
HO 3aMEHsUT He TIOHPABHUBILIKECS €My CJI0Ba U 000POTHI
HOBbIMIY. [TOMHMO 3TOro, HOSIBJICHHE ChIpa B KIIIOBE
«PYCCKOI» BOPOHBI aBTOP OOBSCHSCT C PEITUTHO3HON
TOYKH 3PEHUS, BCTABIISAS PUITUCKY «boe nocaany, mo-
CKONBKY B Poccum TonmbKo Oorarbie W 3HATHBIC JIFOIH
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MO ce0e TIO3BOJINTH €CTh CHIP: BOPOHE MPOCTO He-
OTKy/1a OBLITO €T0 YHECTH WJIH CTaIuTh |5, ¢. 134-136].

Hewmanyto pons B opMupoBaniy MopaibHO-HPaB-
CTBEHHBIX JKH3HEHHBIX YCTAaHOBOK MTPAIOT (POIBKIOP-
HBIE TEKCTHI, B KOTOPBIX, KaK ITPABUIIO, N300pakeHa «HE
WCTOpHYECKas AEHCTBUTEIHHOCTD B MPSIMOM U TOYHOM
CMBICIIE 3TOTO CJIOBA, & HapOJHOE OTHOIIEHHE K HEH,
OTIPENICIIEHHBIN THIT M CITOCO0 € TIOHUMAaHUSI M XyO-
»kecTBeHHOU 00padoTkm» [10, ¢. 178]. [TocmoBumps! 1
TIOTOBOPKH SIBIISTIOTCSI BAYKHOM YacThIO (hpazeonornye-
cKoro (hoH/Ia, TECHO CBSI3aHHOM C PYCCKOW HAIIMOHAIb-
HOM KYJIBTYpOM, B HUX OTPa)KaeTCsl pyccKasl HapojHasi
MYJIPOCTh, B UX CEMaHTHKE COXpPAaHEHA W HAKOILICHA
Oorareiiiiasi MaTepuaiibHas U JyXOBHAs KyJIBTypHast
nHpopmarmsi.

[Mapemuonoruyeckuii HOHI SBISACTCS PETYIISPHBIM
«noHopom» Juist co3nanusi OF ¢ 300cemu3mamu Kak B
PYCCKOM, Tak U B HEMEIKOM si3bikax. Hampumep, pyc.
2OHAMbCA 34 08YMA 3AUUAMU (CTPEMUTHCS BBINOJI-
HUTbH Cpa3y JABa pasHbIX Aena» [20, c. 116] — Hem. er
lduft zwei Hasen nach (OykB. OH TOHUTCSI 3a JIByMS
3alllaMH) «IIPO TOTO, KTO BCETa XOUEeT BCE OHOBpE-
MeHHO caenarby» [24, c. 670]. dpazeonoru3M BOZHUK
W3 TIOCIIOBUIIBI 30 08YMsl 3AUUAMU NOZOHUWBCS — HU
00H020 He notimaeuts. PaccMoTpuM Teneps ppaszeono-
TMYECKYIO eIIMHULLY KaK ¢ 2y 600a (M3 TIOCIOBUIIBI
KaK ¢ 2ycst 600a, Hebvisanvie cio6ad). 1) «KOMy HHIIO-
4yéM, Oe3pa3IMYHO; HE MPOU3BOJAUT HUKAKOTO BIICYAT-
JICHUS, HUKaK HE JICWCTBYET Ha KOTO-THO0»; 2) «JIer-
KO, OBICTPO, OeCCIIeIHO Hcue3aeT, 3a0bIBaeTCs U T. II.
410-11100 KeM-uooy» [20, c. 73]. Beipaxkenue ymnorpe-
OJISLTOCH B 3ar0BOPax, TEKCTaX, KOTOPHIE IO CyEBEPHBIM
MIPE/ICTABICHUSIM UMENH 1eneOHyro crny. ClioBa «kak
C 2yca BOJa, C MEHsI CyXOTa (TO €CTh 1e4ajlb, OOJE3HB )»
MOIJIU BBUICUUTH YEJIOBEKA, IOMOUb eMy [5, c. 45].

Bo ¢pazeonorusmax ¢ 300ceMu3mMaMu HaIlLTA OTPa-
YKEHUE JIUTEPaTypPHO-TyOIUIIUCTUIESCKUE CIIOH, TIPOSIB-
JISFOIIIUECS B BUJIE TIPSMBIX [IUTALIUN, PEMUHUACIICHIINH,
ammro3ui. [IpuMedarenbHO, 4TO JaHHBIA ID1acT 300(¢)-
Pa3eoyorui OTHOCUTCS K CaMbIM HENPOIYKTUBHBIM U
MMEEeT €IMHUYHBIC COBMAICHHUS B PYCCKOM H HEMeIl-
KOM $I3bIKaX, HAIIPUMEP: KaK KO 8 canozax «0O CMell-
HOM, 3a0aBHOM JIO HEJICITOCTH YeJOBEKe, HaJeBIIeM
Yype3MepHo OOJBITyT0, He 1Mo Hore 00yBb» [17, c. 191]
(m3 ckasku 1II. Ileppo «Kot B carorax») — HeM. der
gestiefelte Kater (OyxB. oOyTbIii B canoru kot) [23] u ap.

Takum oOpa3zomM, abCOIOTHOE OONBITHHCTBO (pa-
3€0JIOTH3MOB C 300CEMH3MaMH, KOTOPBIE BOCXOIAT K
TEKCTaM XyJIO)KECTBEHHBIX IPOW3BEICHHUM, SBISIOTCS
0e39KBHBAICHTHBIMH B HaIllleM Marepuaie. Hampumep,
B PYCCKOM SI3BIKE KAK C6UHBA 8 epMOJKe «O TPyOOM,
HaTJIOM 1 KECTOKOM YEIIOBEKe, MBITAOIIEMCS IPHITNY-
HOM OJIeXKJI0M WJIM HAIlyCKHBIMU MaHepaMHu Ipou3Be-
CTH 0 ce0e TIONOKUTENBHOE BriewaTieHuey [17, ¢. 383]
(m3 moBectn H.B. Toromst «PeBm3opy); d0xy nooko-
6amb «OOHAPYXKUTh YIAWBUTEIBHYIO W300peTarelib-
HOCTb, BBIIYMKY B KakoM-JInOo aemne» [13, c. 47] (u3
pacckaza H.C. JleckoBa «JleBmayw); cuwsis nmuua

«CHUMBOJI CHACTBS; TO, YTO BOIUIOMIAET TSI KOTO-JINOO0
BhIcIIee cuactbe» [20, ¢. 368] (u3 meecsr M. MeTtep-
nuHKa «CHHSS TITHITaY ).

B memenkoii xapToTeke 3aduKcHpoBaH (hpa3eono-
M Gut gebriillt, Lowe! (6ykB. Xopomio mpopsrda,
nieB!) «TOYHO CKa3aHO, METKO ToaMedeHo» [21, ¢. 132]
(m3 xomemuu B. [lexcrmpa «CoH B JIETHIOIO HOUBY),
KOTOPBIN SIBJIAETCS 3aMMCTBOBAaHUEM W3 aHIVIMHCKOTO
SI3bIKA.

OTnenpHO CleayeT cka3aTh O KaTbKUPOBAHUH KaK
OJIHOM W3 IyTeH MHTEePHAIMOHATM3AIMK 300(pa3eo-
JIOTU3MOB 110 JUHHUK 3auMcTBoBaHus. B.I1. JKykoB ot1-
MeuaeT: «DPpa3eolOrHuecKie eANHHIIBI HHOS3BIYHOTO
MIPOUCXOXKJICHHUS YaIlle BCETO MEPEXOIST B PYCCKUM
SI3BIK B PE3YJIBTATE KAJIbKUPOBAHHS — ITOKOMIIOHCHT-
HOTO MEXBSI3BIKOBOTO IiepeBoaay [2, ¢. 103—104]. Tax,
repMaHu3MaMi B cepe aHMMAIMCTUYECKON (pase-
OJIOTUU CUUTAIOTCSI TaKHUE: PYC. 3HAMb KAK NECMPYIO
cooaxy [17, c. 537] — Hem. bekannt sein wie ein bunter
Hund (GykB. ObITh M3BECTHBIM Kak nécTpasi codaxa), To
€CTh «OBITh OTOBCIOIY 3HAMCHUTBIMY [24, c. 757]; pyc.
Bom eoe cobaxa 3apvimal [17, c. 537] — vem. Da liegt
der Hund begraben! (0yks. Bot rie cobaka 3apbital) B
3HAUCHUU «3TO CYTh JIeJIa, U3 KOTOPOH UCXOIUT IPHYH-
Ha TpyaHoctei» [21, c. 354].

K ¢pazeonoruzmam ¢ 300cemMu3MaMu, MPUILIEIIIIAM
13 JIATUHCKOTO SI3bIKA, OTHOCUTCS O¢ldsi 60POHA «UCII0-
BEK, PE3KO BBIJICIIFOIIMIACS YeM-TH00 CPEITU OKPYIKAF0-
[IUX €70 JIONEH, OTIIMYAIOIIIICS YeM-TH00, HEITOXOXKUI
Ha HUX» — HeM. eine weife Krihe (OykB. Oenast BOpo-
Ha) [24, c. 877]; ein weifler Rabe (OykB. Oenblii BOPOH)
[24, c. 1217]. Jlatunckue Boipaxenus alba avis, alba
corvus BOCXOJIAT K 7-i catupe puMmckoro mosta FOBe-
Hana (ok. 60—127) [13, c. 98]. ®pazeonorusm éopona
8 RABJIULHBUX NEPHSX «UETIOBEK, TIIETHO ITBITAFOIIHIACS
KazarbCs OoJiee BAYKHBIM, 3HAYUTEIIHHBIM, Y€M OH €CTh
Ha CaMoOM JieJie, CTaparoIUiicCs Urparh Ooliee BaXKHYIO,
HE CBOMCTBEHHYIO emy, poib» [20, c. 79] — Hem. eine
Krdihe mit Pfauenfedern (OykB. BOpOHA C TTaBIMHBUMH
niepebsiMn) [24, c. 423]. BelpakeHre UMeeT aHTUYHbIC
KOpHHU: Jat. calvus comatus [24, c. 878]u T. 1.

[Ipoananu3npoBaHHBI MaTeprall MOKA3bIBAET, YTO
(bpazeonoru3mMel ¢ 300cEMU3MaMH B PYCCKOM W He-
MEIIKOM SI3BIKaX OTPAKAIOT MEHIMAIbHYIO KYIbMmypy
[11, c. 15; 12, c. 42] kaXI10T0 U3 S3bIKOB, XapaKTEpHOE
JUTSl TOTO WJIA MHOTO STHOCa MHUPOBO33pPEHHE U MHUPO-
rmoHnManue. M3ydeHne cBoeoOpasus ¢pazeosorude-
cKoro (poHIa POMHOTO S3bIKA HEM30EKHO MPUBOIUT K
OTKPBITHIO (pakTa HEPAaBHOMEPHOCTH M3Y9aeMbIX SBIIe-
HUH 10 OTHOIICHHIO K YYKOMY SI3BIKY: <«JTHHTBHCTHYE-
CKoe 060rarcTBO HEOIMHAKOBO PACTIPEIEIISIETCS MEKIY
si3BIKaMu» [4, c. 12].

M.II. Kouepran nogué€pkuBact: «YHUBEPCAIUHU U
YHHUKaJIUW — J[Ba MOJI0CA Ha IIKaje TOI00Mid 1 OTIIH-
Yl S3BIKOB. HeT S3bIKOB, KOTOpBIE HE MMENTH OBl 00-
IMX MPU3HAKOB CO BCEMHU JPYTHMHU SI3bIKAMH, HO U HE
CYIIIECTBYET SI3BIKOB, KOTOPHIC HE MMETH ObI COOCTBEH-
HBIX, IPUCYIITUX TOJILKO UM 4epT» [3, c. 55].
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